
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 ויקרא פרק א 
דבר אל בני ישראל ואמרת אלהם אדם כי יקריב מכם קרבן ליקוק מן הבהמה מן הבקר ומן ) ב(

 :הצאן תקריבו את קרבנכם
 :אם עלה קרבנו מן הבקר זכר תמים יקריבנו אל פתח אהל מועד יקריב אתו לרצנו לפני יקוק) ג(
 : לכפר עליווסמך ידו על ראש העלה ונרצה לו) ד(

 

 י "רש
אם תאמר על כריתות ומיתות בית דין או מיתה בידי שמים או , על מה הוא מרצה לו: ונרצה לו 
 :הא אינו מרצה אלא על עשה ועל לאו שנתק לעשה, הרי עונשן אמור, מלקות

  
 
 
Lévitique chapitre 1  
2- Parle aux enfants d'Israël et dis-leur : si quelqu'un d'entre vous veut offrir au Seigneur 
une offrande de bétail, c'est avec du gros ou du petit bétail que vous offrirez votre sacrifice.  
3- Si cette offrande est un holocauste pris dans le gros bétail, il l'offrira mâle, sans défaut. Il 
le présentera au seuil de la Tente d'assignation, de son plein gré, devant l'Éternel.   
4- Il appuiera sa main sur la tête de l'holocauste et il sera agréé en sa faveur pour lui 
obtenir expiation. 
 
 
Rachi 
Et il sera agréé : par rapport à quelles fautes sera-t-il agréé ? Si tu dis par rapport aux fautes 
qui entraînent le retranchement ou la peine de mort par un tribunal humain ou céleste ou la 
flagellation ? Mais le châtiment est clairement explicité. Il expie en fait ce qu’il aurait dû faire 
(et n’a pas fait).  
 
 
 
 
 
 
 
_______________________ 
Traduction : Bible du Rabbinat français et Philippe Haddad. 

 

Le sacrifice Ola 
 

Expier l’inaction 
 
 
Chaque sacrifice était réalisé selon un mode 
exécutoire détaillé, et correspondait à une expiati on 
précise. Le sacrifice ola  dit « holocauste » venait 
expier le fait de n’avoir pas réalisé un 
commandement positif.  

Maquette du Temple. Jérusalem.  

 


